
Sinclair Chamber Length Gage - SINCLAIR INTERNATIONAL
CHAMBER LENGTH GAUGE, 45 CALIBER

The Sinclair Chamber Length Gauges are designed so the handloader can
determine the true length of his rifle's chamber when measuring from the bolt
face to the end of the chamber's neck. This measurement will tell you how
much excess case length your chamber may have over published trim lengths
in reloading handbooks. The Sinclair Gauges are inserted into a fired,
unprimed shortened case and then chambered into your rifle. The insert
pushes back into the case when it contacts the end of your chamber. You then
extract the case and measure the overall length. The gauge is made of 12L14
soft steel so it will not damage your chamber. Step-by-step instructions
accompany each gauge. The gauges can be used over and over again. The
differences between published trim lengths and the actual length of your
chamber can be quite significant. You could be over trimming your cases by
.030 inch or more. NOTE: The 22 caliber gauge will not work on thin-necked
cases such as the 22 Hornet, 218 Bee, or cartridges based on these cases. The
30 caliber gauge will not work on teh 30-30 Winchester. None of the gauges
listed will work on tight-necked chambers except for the G-243T. Should not
be used in handguns, semi automatic rifles, lever actions rifles and pump
action rifles.  

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL CHAMBER LENGTH GAUGE, 45 CALIBER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011500
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sinclair Chamber Length Gage
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du den Sinclair Chamber Length Gage gekauft hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Handladern zu helfen, die tatsächliche Länge der Kammer ihres Gewehrs zu bestimmen. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Sinclair Chamber Length Gage stets mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass der Gage gemäß den bereitgestellten Anweisungen verwendet wird, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.
Halte den Gage und alle damit verbundenen Geräte außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Gage regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EUSicherheitsplattform „Safety
Gate“ informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der Sinclair Chamber Length Gage ist nur für die Verwendung mit Gewehren vorgesehen. Verwende ihn
nicht in Handfeuerwaffen, halbautomatischen Gewehren, Repetiergewehren oder Pumpgewehren.
Stelle sicher, dass der Gage mit deinem spezifischen Kaliber kompatibel ist. Der 22KaliberGage
funktioniert nicht bei dünnhalsigen Hülsen wie der 22 Hornet oder 218 Bee. Der 30KaliberGage
funktioniert nicht bei der 3030 Winchester.
Vermeide die Verwendung des Gage bei enghalsigen Kammern, außer beim Modell G243T.
Verwende stets eine abgefeuerte, ungeprimierte verkürzte Hülse für Messungen. Versuche nicht, mit
lebender Munition zu messen.
Achte darauf, dass der Gage vollständig in die Kammer eingeführt wird und dass er das Ende des
Kammerhalses berührt.
Sei vorsichtig beim Übertrimmen von Hülsen. Die Unterschiede zwischen veröffentlichten Schnittlängen
und der tatsächlichen Länge deiner Kammer können erheblich sein, was zu einem Übertrimmen von .030
Zoll oder mehr führen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Versammle alle notwendigen Geräte, einschließlich des Sinclair Chamber Length Gage und einer
abgefeuerten, ungeprimierten verkürzten Hülse.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Verwendung des Gage:2.

Führe den Sinclair Chamber Length Gage in die abgefeuerte, ungeprimierte verkürzte Hülse ein.
Lade die Hülse mit dem eingefügten Gage in dein Gewehr.
Der Einsatz des Gage wird sich in die Hülse zurückdrücken, wenn er das Ende deiner Kammer
berührt.
Entnehme vorsichtig die Hülse aus der Kammer.



Messung:3.

Miss die Gesamtlänge der Hülse mit einem Messschieber oder einem Lineal.
Vergleiche diese Messung mit den veröffentlichten Schnittlängen in deinem Nachladehandbuch.

Nach der Benutzung:4.

Reinige den Gage nach der Benutzung, um seine Langlebigkeit zu gewährleisten.
Lagere den Gage an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sinclair Chamber Length Gage gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Gage über die Verwendung hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, ihn, wenn möglich, zu
recyceln. Informiere dich bei lokalen Recyclingzentren über geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Sinclair Chamber Length Gage ziehe bitte die Herstellerrichtlinien zu
Rate oder kontaktiere die entsprechenden Unterstützungsstellen. Stelle immer sicher, dass alle Anfragen an
einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen gerichtet werden.

Danke, dass du den Sinclair Chamber Length Gage gewählt hast. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für
uns höchste Priorität.



Sinclair Chamber Length Gage Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Sinclair Chamber Length Gage. This product is designed to help handloaders
determine the true length of their rifle's chamber. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle the Sinclair Chamber Length Gage with care and respect.
Ensure that the gage is used in accordance with the instructions provided to avoid any potential hazards.
Keep the gage and all related equipment out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gage for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The Sinclair Chamber Length Gage is intended for use with rifles only. Do not use it in handguns,
semiautomatic rifles, leveraction rifles, or pumpaction rifles.
Ensure that the gage is compatible with your specific caliber. The 22 caliber gage will not work on
thinnecked cases such as the 22 Hornet or 218 Bee. The 30 caliber gage will not work on the 3030
Winchester.
Avoid using the gage on tightnecked chambers, except for the G243T model.
Always use a fired, unprimed shortened case for measurements. Do not attempt to measure with live
ammunition.
When measuring, ensure that the gage is fully inserted into the chamber and that it contacts the end of
the chamber's neck.
Be cautious of overtrimming cases. The differences between published trim lengths and the actual length
of your chamber can be significant, potentially leading to overtrimming by .030 inch or more.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment, including the Sinclair Chamber Length Gage and a fired, unprimed
shortened case.
Ensure your work area is clean and free from distractions.

Using the Gage:2.

Insert the Sinclair Chamber Length Gage into the fired, unprimed shortened case.
Chamber the case with the gage inserted into your rifle.
The insert of the gage will push back into the case when it contacts the end of your chamber.
Carefully extract the case from the chamber.

Measuring:3.

Measure the overall length of the case using a caliper or ruler.
Compare this measurement with the published trim lengths in your reloading handbook.

PostUse:4.



Clean the gage after use to ensure its longevity.
Store the gage in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the Sinclair Chamber Length Gage in accordance with local regulations.
If the gage is damaged beyond use, consider recycling it if possible. Check with local recycling centers for
appropriate disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sinclair Chamber Length Gage, please refer to the manufacturer's
guidelines or contact the appropriate support channels. Always ensure that any inquiries are directed to an
EUbased contact for safety inquiries.

Thank you for choosing the Sinclair Chamber Length Gage. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Instrucciones de Seguridad para el Medidor de
Longitud de Cámara Sinclair
Introducción
Gracias por adquirir el Medidor de Longitud de Cámara Sinclair. Este producto está diseñado para ayudar a los
recargadores a determinar la longitud real de la cámara de su rifle. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el Medidor de Longitud de Cámara Sinclair con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el medidor se utilice de acuerdo con las instrucciones proporcionadas para evitar
cualquier peligro potencial.
Mantén el medidor y todo el equipo relacionado fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier retiro de producto o alerta de seguridad a través de la plataforma de
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El Medidor de Longitud de Cámara Sinclair está destinado únicamente para su uso en rifles. No lo utilices
en pistolas, rifles semiautomáticos, rifles de acción de palanca o rifles de acción de bomba.
Asegúrate de que el medidor sea compatible con tu calibre específico. El medidor de calibre 22 no
funcionará en casos de cuello delgado como el 22 Hornet o 218 Bee. El medidor de calibre 30 no
funcionará en el 3030 Winchester.
Evita usar el medidor en cámaras de cuello ajustado, excepto para el modelo G243T.
Siempre utiliza un cartucho acortado, disparado y sin cebar para las mediciones. No intentes medir con
munición viva.
Al medir, asegúrate de que el medidor esté completamente insertado en la cámara y que toque el final
del cuello de la cámara.
Ten cuidado con el recorte excesivo de los cartuchos. Las diferencias entre las longitudes de recorte
publicadas y la longitud real de tu cámara pueden ser significativas, lo que podría llevar a un recorte
excesivo de .030 pulgadas o más.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo el Medidor de Longitud de Cámara Sinclair y un
cartucho acortado, disparado y sin cebar.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Uso del Medidor:2.

Inserta el Medidor de Longitud de Cámara Sinclair en el cartucho acortado, disparado y sin cebar.
Carga el cartucho con el medidor insertado en tu rifle.
El inserto del medidor se empujará hacia atrás en el cartucho cuando toque el final de tu cámara.
Extrae cuidadosamente el cartucho de la cámara.

Medición:3.



Mide la longitud total del cartucho usando un calibrador o regla.
Compara esta medición con las longitudes de recorte publicadas en tu manual de recarga.

Postuso:4.

Limpia el medidor después de usarlo para asegurar su longevidad.
Guarda el medidor en un lugar seguro, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Medidor de Longitud de Cámara Sinclair de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el medidor está dañado más allá del uso, considera reciclarlo si es posible. Consulta con los centros de
reciclaje locales para obtener métodos de eliminación apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Medidor de Longitud de Cámara Sinclair, consulta las
pautas del fabricante o contacta los canales de soporte apropiados. Siempre asegúrate de que cualquier
consulta se dirija a un contacto con sede en la UE para preguntas de seguridad.

Gracias por elegir el Medidor de Longitud de Cámara Sinclair. Tu seguridad y satisfacción son nuestras
principales prioridades.



Instructions de Sécurité pour la Jauge de
Longueur de Chambre Sinclair
Introduction
Merci d'avoir acheté la Jauge de Longueur de Chambre Sinclair. Ce produit est conçu pour aider les rechargeurs
à déterminer la véritable longueur de la chambre de leur fusil. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours la Jauge de Longueur de Chambre Sinclair avec soin et respect.
Assuretoi que la jauge est utilisée conformément aux instructions fournies pour éviter tout risque
potentiel.
Garde la jauge et tout l'équipement connexe hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé sur les rappels de produits ou les alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La Jauge de Longueur de Chambre Sinclair est destinée à un usage avec des fusils uniquement. Ne
l'utilise pas dans des pistolets, des fusils semiautomatiques, des fusils à levier ou des fusils à pompe.
Assuretoi que la jauge est compatible avec ton calibre spécifique. La jauge de calibre 22 ne fonctionnera
pas sur des douilles à col étroit telles que le 22 Hornet ou le 218 Bee. La jauge de calibre 30 ne
fonctionnera pas sur le 3030 Winchester.
Évite d'utiliser la jauge sur des chambres à col serré, sauf pour le modèle G243T.
Utilise toujours une douille raccourcie, tirée et non amorcée pour les mesures. N'essaie pas de mesurer
avec des munitions en direct.
Lorsque tu mesures, assuretoi que la jauge est complètement insérée dans la chambre et qu'elle touche
l'extrémité du col de la chambre.
Fais attention à ne pas trop couper les douilles. Les différences entre les longueurs de coupe publiées et
la longueur réelle de ta chambre peuvent être significatives, pouvant entraîner un surcoupe de .030
pouce ou plus.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tout le matériel nécessaire, y compris la Jauge de Longueur de Chambre Sinclair et une
douille raccourcie, tirée et non amorcée.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère la Jauge de Longueur de Chambre Sinclair dans la douille raccourcie, tirée et non amorcée.
Chambre la douille avec la jauge insérée dans ton fusil.
L'insertion de la jauge sera poussée dans la douille lorsqu'elle touchera l'extrémité de ta chambre.
Extrayez soigneusement la douille de la chambre.

Mesure :3.

Mesure la longueur totale de la douille à l'aide d'un pied à coulisse ou d'une règle.



Compare cette mesure avec les longueurs de coupe publiées dans ton manuel de rechargement.

Après Utilisation :4.

Nettoie la jauge après utilisation pour assurer sa longévité.
Range la jauge dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la Jauge de Longueur de Chambre Sinclair conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée audelà de l'utilisation, envisage de la recycler si possible. Vérifie auprès des
centres de recyclage locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Jauge de Longueur de Chambre Sinclair, consulte les
directives du fabricant ou dirigetoi vers les canaux de support appropriés. Assuretoi que toutes les demandes
sont adressées à un contact basé dans l'UE pour les questions de sécurité.

Merci d'avoir choisi la Jauge de Longueur de Chambre Sinclair. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités.



Istruzioni di Sicurezza per il Misuratore della
Lunghezza della Camera Sinclair
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Misuratore della Lunghezza della Camera Sinclair. Questo prodotto è progettato per
aiutare i ricaricatori a determinare la vera lunghezza della camera del proprio fucile. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il Misuratore della Lunghezza della Camera Sinclair con cura e rispetto.
Assicurarsi che il misuratore venga utilizzato in conformità con le istruzioni fornite per evitare potenziali
pericoli.
Tenere il misuratore e tutto l'equipaggiamento correlato fuori dalla portata di bambini e individui
vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il misuratore per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su eventuali richiami di prodotti o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il Misuratore della Lunghezza della Camera Sinclair è destinato esclusivamente all'uso con fucili. Non
utilizzarlo in pistole, fucili semiautomatici, fucili a leva o fucili a pompa.
Assicurarsi che il misuratore sia compatibile con il proprio calibro specifico. Il misuratore di calibro 22 non
funzionerà su bossoli a collo sottile come il 22 Hornet o il 218 Bee. Il misuratore di calibro 30 non
funzionerà sul 3030 Winchester.
Evitare di utilizzare il misuratore su camere a collo stretto, ad eccezione del modello G243T.
Utilizzare sempre un bossolo accorciato, sparato e non primato per le misurazioni. Non tentare di
misurare con munizioni vive.
Durante la misurazione, assicurarsi che il misuratore sia completamente inserito nella camera e che
tocchi la fine del collo della camera.
Prestare attenzione all'eccesso di taglio dei bossoli. Le differenze tra le lunghezze di taglio pubblicate e la
lunghezza effettiva della propria camera possono essere significative, portando potenzialmente a un
eccesso di taglio di .030 pollici o più.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutto l'equipaggiamento necessario, incluso il Misuratore della Lunghezza della Camera
Sinclair e un bossolo accorciato, sparato e non primato.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Utilizzo del Misuratore:2.

Inserire il Misuratore della Lunghezza della Camera Sinclair nel bossolo accorciato, sparato e non
primato.
Camerare il bossolo con il misuratore inserito nel proprio fucile.
L'inserto del misuratore si spingerà indietro nel bossolo quando tocca la fine della camera.
Estrarre con attenzione il bossolo dalla camera.



Misurazione:3.

Misurare la lunghezza totale del bossolo utilizzando un calibro o un righello.
Confrontare questa misura con le lunghezze di taglio pubblicate nel proprio manuale di ricarica.

PostUso:4.

Pulire il misuratore dopo l'uso per garantirne la longevità.
Conservare il misuratore in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Misuratore della Lunghezza della Camera Sinclair in conformità con le normative locali.
Se il misuratore è danneggiato oltre l'uso, considerare il riciclo se possibile. Controllare con i centri di
riciclaggio locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative al Misuratore della Lunghezza della Camera Sinclair, si prega
di fare riferimento alle linee guida del produttore o contattare i canali di supporto appropriati. Assicurarsi
sempre che eventuali richieste siano indirizzate a un contatto con sede nell'UE per le domande di sicurezza.

Grazie per aver scelto il Misuratore della Lunghezza della Camera Sinclair. La vostra sicurezza e soddisfazione
sono le nostre massime priorità.



Sinclair Chamber Length Gage
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte Sinclair Chamber Length Gage. Dette produktet er designet for å hjelpe håndladerne med
å bestemme den sanne lengden på riflekammeret sitt. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye
for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid Sinclair Chamber Length Gage med forsiktighet og respekt.
Sørg for at gagen brukes i samsvar med de angitte instruksjonene for å unngå potensielle farer.
Hold gagen og alt relatert utstyr utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser gagen regelmessig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndigheter.
Hold deg informert om eventuelle produkttilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler gjennom EUs Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sinclair Chamber Length Gage er kun ment for bruk med rifler. Bruk den ikke i håndvåpen,
halvautomatiske rifler, leveraction rifler eller pumpeaction rifler.
Sørg for at gagen er kompatibel med din spesifikke kaliber. 22 kaliber gage vil ikke fungere på tynne
hylser som 22 Hornet eller 218 Bee. 30 kaliber gage vil ikke fungere på 3030 Winchester.
Unngå å bruke gagen på trange kammer, unntatt for G243Tmodellen.
Bruk alltid en avfyrt, upreparert forkortet hylse for målinger. Forsøk ikke å måle med levende
ammunisjon.
Når du måler, sørg for at gagen er helt satt inn i kammeret og at den kontakter enden av kammerhalsen.
Vær forsiktig med overtriming av hylser. Forskjellene mellom publiserte trimlengder og den faktiske
lengden på kammeret ditt kan være betydelige, noe som kan føre til overtriming med .030 tommer eller
mer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert Sinclair Chamber Length Gage og en avfyrt, upreparert
forkortet hylse.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Bruke gagen:2.

Sett Sinclair Chamber Length Gage inn i den avfyrte, upreparerte forkortede hylsen.
Kamre hylsen med gagen satt inn i riflen din.
Innsatsen av gagen vil trykkes tilbake i hylsen når den kommer i kontakt med enden av kammeret
ditt.
Trekk forsiktig ut hylsen fra kammeret.

Måling:3.

Mål den totale lengden på hylsen ved hjelp av en caliper eller linjal.
Sammenlign denne målingen med de publiserte trimlengdene i håndboken din for omlading.



Etter bruk:4.

Rengjør gagen etter bruk for å sikre dens holdbarhet.
Oppbevar gagen på et trygt sted, borte fra barn og kjæledyr.

Avfallsinstruksjoner
Kast Sinclair Chamber Length Gage i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis gagen er skadet utover bruk, vurder å resirkulere den hvis mulig. Sjekk med lokale
resirkuleringssentre for passende avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Sinclair Chamber Length Gage, vennligst referer til
produsentens retningslinjer eller kontakt de relevante støttelinjene. Sørg alltid for at eventuelle henvendelser
rettes til en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Takk for at du valgte Sinclair Chamber Length Gage. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer.



Instrukcje Bezpieczeństwa Wskaźnika Długości
Komory Sinclair
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wskaźnika Długości Komory Sinclair. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc
ręcznym ładowcom określić rzeczywistą długość komory ich strzelby. Prosimy o dokładne przeczytanie tego
przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z Wskaźnikiem Długości Komory Sinclair z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że wskaźnik jest używany zgodnie z dostarczonymi instrukcjami, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.
Trzymaj wskaźnik i wszystkie związane z nim akcesoria z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów lub alertów bezpieczeństwa
za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Wskaźnik Długości Komory Sinclair jest przeznaczony wyłącznie do użycia z karabinami. Nie używaj go w
pistoletach, karabinach samopowtarzalnych, karabinach z dźwignią ani karabinach pompowych.
Upewnij się, że wskaźnik jest kompatybilny z Twoim konkretnym kalibrem. Wskaźnik kal. 22 nie będzie
działał na łuskach o cienkiej szyjce, takich jak 22 Hornet lub 218 Bee. Wskaźnik kal. 30 nie będzie działał
na 3030 Winchester.
Unikaj używania wskaźnika w ciasnych komorach, z wyjątkiem modelu G243T.
Zawsze używaj wypalonej, niezaładowanej, skróconej łuski do pomiarów. Nie próbuj mierzyć za pomocą
amunicji żywej.
Podczas pomiaru upewnij się, że wskaźnik jest całkowicie włożony do komory i że dotyka końca szyjki
komory.
Zachowaj ostrożność przy nadmiernym przycinaniu łusek. Różnice między opublikowanymi długościami
przycinania a rzeczywistą długością Twojej komory mogą być znaczące, co może prowadzić do
nadmiernego przycinania o .030 cala lub więcej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria, w tym Wskaźnik Długości Komory Sinclair oraz wypaloną,
niezaładowaną, skróconą łuskę.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Użycie wskaźnika:2.

Włóż Wskaźnik Długości Komory Sinclair do wypalonej, niezaładowanej, skróconej łuski.
Umieść łuskę z włożonym wskaźnikiem w swoim karabinie.
Wkładka wskaźnika cofnie się do łuski, gdy dotknie końca Twojej komory.
Ostrożnie wyjmij łuskę z komory.

Pomiar:3.



Zmierz całkowitą długość łuski za pomocą suwmiarki lub linijki.
Porównaj ten pomiar z opublikowanymi długościami przycinania w Twoim podręczniku do
ładowania.

Po użyciu:4.

Wyczyść wskaźnik po użyciu, aby zapewnić jego długowieczność.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Wskaźnik Długości Komory Sinclair zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Sprawdź lokalne centra recyklingu w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Wskaźnika Długości Komory Sinclair, prosimy o
zapoznanie się z wytycznymi producenta lub skontaktowanie się z odpowiednimi kanałami wsparcia. Zawsze
upewnij się, że wszelkie zapytania są kierowane do kontaktu z siedzibą w UE w sprawach bezpieczeństwa.

Dziękujemy za wybór Wskaźnika Długości Komory Sinclair. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami.



Sinclair Chamber Length Gage Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit Sinclair Chamber Length Gagen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan käsityöläisiä
määrittämään tarkasti kiväärinsä patruunaluukun todellinen pituus. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele Sinclair Chamber Length Gagea aina varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että gagea käytetään annettujen ohjeiden mukaisesti mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Pidä gage ja kaikki siihen liittyvät välineet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista gage säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuushälytyksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Sinclair Chamber Length Gage on tarkoitettu käytettäväksi vain kivääreissä. Älä käytä sitä
käsipistooleissa, puoliautomaattisissa kivääreissä, kammioissa tai pumppukivääreissä.
Varmista, että gage on yhteensopiva tietyn kaliiperisi kanssa. 22 kaliiperin gage ei toimi ohuen kaulan
patruunoilla, kuten 22 Hornet tai 218 Bee. 30 kaliiperin gage ei toimi 3030 Winchesterissä.
Vältä gagen käyttöä tiukoissa kaulaluukuissa, lukuun ottamatta G243Tmallia.
Käytä mittauksissa aina ammuttua, ilman sytytintä olevaa lyhennettyä patruunaa. Älä yritä mitata
elävällä ammuksella.
Mittaamisen aikana varmista, että gage on täysin asetettu kammiin ja että se koskettaa kammiin kaulan
päätä.
Ole varovainen liiallisesta trimmaamisesta. Ero julkaistujen trimmauspituuksien ja kammiisi todellisen
pituuden välillä voi olla merkittävä, mikä voi johtaa liiallisesti trimmaamiseen jopa .030 tuumaa tai
enemmän.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien Sinclair Chamber Length Gage ja ammuttu, ilman
sytytintä oleva lyhennetty patruuna.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Gagen käyttäminen:2.

Aseta Sinclair Chamber Length Gage ammuttuun, ilman sytytintä olevaan lyhennettyyn
patruunaan.
Kammi patruuna gagen kanssa kivääriisi.
Gagen lisäosa työntyy takaisin patruunaan, kun se koskettaa kammiisi päätä.
Poista patruuna varovasti kammiosta.

Mittaaminen:3.

Mittaa patruunan kokonaispituus käyttämällä kaliperia tai viivoitinta.
Vertaa tätä mittausta julkaistuihin trimmauspituuksiin uudelleenlatausoppaisissasi.

Käytön jälkeen:4.



Puhdista gage käytön jälkeen sen kestävyyden varmistamiseksi.
Säilytä gage turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä Sinclair Chamber Length Gage paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos gage on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse sen kierrättämistä, jos se on mahdollista. Tarkista
paikallisilta kierrätyskeskuksilta sopivat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Sinclair Chamber Length Gageen, viittaa valmistajan
ohjeisiin tai ota yhteyttä asianomaisiin tukikanaviin. Varmista aina, että kaikki kyselyt ohjataan EUpohjaiseen
yhteyteen turvallisuuskysymyksissä.

Kiitos, että valitsit Sinclair Chamber Length Gagen. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.



Sinclair Chamber Length Gage
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du köpte Sinclair Chamber Length Gage. Denna produkt är utformad för att hjälpa handladdare att
bestämma den verkliga längden på sin rörs kammare. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid Sinclair Chamber Length Gage med försiktighet och respekt.
Se till att gage används i enlighet med de angivna instruktionerna för att undvika eventuella risker.
Håll gage och all relaterad utrustning utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet gage för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar genom EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Sinclair Chamber Length Gage är avsedd för användning med gevär endast. Använd den inte i
handeldvapen, halvautomatiska gevär, spänningsgevär eller pumpgevär.
Se till att gage är kompatibel med din specifika kaliber. 22 kaliber gage fungerar inte på tunna halsade
hylsor som 22 Hornet eller 218 Bee. 30 kaliber gage fungerar inte på 3030 Winchester.
Undvik att använda gage på trånga kammare, förutom G243Tmodellen.
Använd alltid en avfyrad, oprimad förkortad hylsa för mätningar. Försök inte att mäta med levande
ammunition.
När du mäter, se till att gage är helt insatt i kammaren och att den kommer i kontakt med slutet av
kammarens hals.
Var försiktig med övertrimning av hylsor. Skillnaderna mellan publicerade trimlängder och den faktiska
längden på din kammare kan vara betydande, vilket potentiellt kan leda till övertrimning med .030 tum
eller mer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla all nödvändig utrustning, inklusive Sinclair Chamber Length Gage och en avfyrad, oprimad
förkortad hylsa.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från distraktioner.

Använda gage:2.

Sätt in Sinclair Chamber Length Gage i den avfyrade, oprimade förkortade hylsan.
Kammra hylsan med gage insatt i ditt gevär.
Insatsen av gage kommer att tryckas tillbaka in i hylsan när den kommer i kontakt med slutet av
din kammare.
Ta försiktigt ut hylsan från kammaren.

Mätning:3.

Mät den totala längden på hylsan med en skjutmått eller linjal.



Jämför denna mätning med de publicerade trimlängderna i din handbok för omladdning.

Efter användning:4.

Rengör gage efter användning för att säkerställa dess livslängd.
Förvara gage på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kassera Sinclair Chamber Length Gage i enlighet med lokala regler.
Om gage är skadad bortom användning, överväg att återvinna den om möjligt. Kontrollera med lokala
återvinningscentraler för lämpliga avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Sinclair Chamber Length Gage, vänligen hänvisa till
tillverkarens riktlinjer eller kontakta de behöriga supportkanalerna. Se alltid till att eventuella förfrågningar
riktas till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Tack för att du valde Sinclair Chamber Length Gage. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro měřič délky komory
Sinclair
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili měřič délky komory Sinclair. Tento produkt je navržen tak, aby pomohl ručním
nabíječům určit skutečnou délku komory jejich pušky. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku
bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s měřičem délky komory Sinclair s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že měřič používáte v souladu s poskytnutými pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním
nebezpečím.
Držte měřič a veškeré související vybavení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte jakékoli aktualizace týkající se stažení produktu nebo bezpečnostních upozornění
prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Měřič délky komory Sinclair je určen pouze pro použití s puškami. Nepoužívejte ho v handgunech,
samonabíjecích puškách, puškách s pákovým mechanismem nebo puškách s pumpovacím
mechanismem.
Ujistěte se, že je měřič kompatibilní s vaším konkrétním kalibrem. Měřič ráže 22 nebude fungovat na
tenkostěnných nábojnicích, jako je 22 Hornet nebo 218 Bee. Měřič ráže 30 nebude fungovat na 3030
Winchester.
Vyhněte se používání měřiče na komorách s těsným krčkem, kromě modelu G243T.
Vždy používejte vystřelenou, neprimovanou zkrácenou nábojnici pro měření. Nepokoušejte se měřit s
živou municí.
Při měření se ujistěte, že je měřič plně zasunut do komory a že se dotýká konce krčku komory.
Buďte opatrní při přetrimovávání nábojnic. Rozdíly mezi publikovanými trimovacími délkami a skutečnou
délkou vaší komory mohou být významné, což může vést k přetrimování o .030 palce nebo více.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně měřiče délky komory Sinclair a vystřelené,
neprimované zkrácené nábojnice.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rušivých vlivů.

Použití měřiče:2.

Vložte měřič délky komory Sinclair do vystřelené, neprimované zkrácené nábojnice.
Zasuňte nábojnici s měřičem do vaší pušky.
Vložka měřiče se při kontaktu s koncem vaší komory vrátí zpět do nábojnice.
Opatrně vyjměte nábojnici z komory.

Měření:3.

Změřte celkovou délku nábojnice pomocí kalibru nebo pravítka.



Porovnejte toto měření s publikovanými trimovacími délkami ve vaší příručce pro ruční nabíjení.

Po použití:4.

Po použití vyčistěte měřič, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.
Uložte měřič na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič délky komory Sinclair v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřič poškozen nad rámec použití, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné. Zkontrolujte místní
recyklační centra pro vhodné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se měřiče délky komory Sinclair, obraťte se na pokyny výrobce
nebo kontaktujte příslušné podpůrné kanály. Vždy se ujistěte, že jakékoli dotazy směřujete na kontakt v EU pro
bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali měřič délky komory Sinclair. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami.
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